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Ancora troppi casi di polio | Mezzo miliardo agli eredj 

4 Napoli Sabin 
obbligatorio 

fi- A Napoli la vaccinazlone antlpolio-
mlelitlca con II metodo 8abln e dive-
nuta obbllgatoria: II provvedlmento, 
del reato da not aostenuto per tutta 
•'Italia fin dal prlmo glorno dell'lnlzlo 
della campagna contro II terriblle 
morbo, si e reao neceatarlo dal mo-
mento che In queata provlncla l| fe- • 
nomeno della pollomlellte ha preten-
tato aspetti molto plO ottlnati che '' 
altrove, dovutl prlnclpalmente al fat-
to che un gran numero di bambini ' 
•ono sfuggitl all* vaccinazlone 8abfn. 

Dlamo un'occhiata alle clfre pIQ 
recentl: nella aeconda decade di gen
naio al sono reglstratl In Italia 14 casi 
di pollomlelite: uno per claacuna del-
le province di Roma, Malta Carrara, 
Taranto, Agrigento, Caltanlisetta. due 
a Caterta e ben aette (osala II 50 %) 
soltanto a Napoli. Nella prima deca
de dl gennaio au otto caal In tutta 
la penlsola, cinque al erano verlflcatl 
nel Napoletano. Del reato to atetso 
sclenzlato 8abln, nel auo recente viag-
glo In Italia, aveva aottolineato la 
necessity dl una pIQ interna campa
gna nelle zone dove ia vaccinazlone 
aveva dato minor aucceaso ed aveva 
citato espreaaamente la Campania. ' 
E' queato II secondo caao In cul II 
mlnlstero della Sanita prende un si
mile provvedlmento: la prima volta 
I'obbllgatorleta e atata appllcata, lo 
acorso meae, In provlncla dl Foggla. 

II fesfomenfo 
di Churchill 

" "" - . • "LONDRA, 12.' ' 
II testamento dl Churchill e atato 

oggl ditilgillato e reao noto: II de-
funto atatiata britannlco ha lasclato 
ai auoi eredi un patrimonio valutato 

, circa 304 mila eterline, pari a 516 mi-
lloni dl lire che, detratte le paaalvita 
e le Impoate, al rldueono ad una torn* 
ma dl 157 mlla aterline. •< •-

Churchill ha laaclato un terzo delle 
aue aostanze alia moglie, Lady Cle-

' mentlne: all altrl due terzl, dlvlal In * 
parti uguall, vanno ai tre figli, Ran
dolph, Sara e Mary. Alia moglie aono 
deatinate Inoltre tutte le proprleta 
peraonall di tut: librl, quadrl, trofel, 
medagllonl e rlcordl dl varlo genere. 
Ella dovra provvedere alia organlz-
zazione del muaeo che llluatrera la 
vita e la opere del defunto marito. 

Alcunl laiciti dlspongono partico-
larl beneflcl: l| plO Importante I quel-
10 a favore del aegretarlo di Churchill, 
miater Anthony Montague Browe, che 
ricevera una aomma pari a 19 ml-
lioni dl lire; tre cavalle di razza, la 
opzione per I'acqulato dl tutta la fa-
mosa acuderla, dello studio e della . 
caaa di campagna i toccata al ge- ' 
nero Christopher 8oames, marlto di 

' Mary, e, aempre per eapressa volonta 
dl Churchill che redasse II testamento 
11 10 ottobre 1961. aette milioni do-
vranno essere dlstribuitl al servitorl 
della casa. 

A giudizio del periti 

f}' 

Ippolito deve 
restore in cura 

* • Le condizlonl dl aalufe del professor 
Felice Ippolito ne conslgliano II tra-
sferlmento nella cllnica per malattie 
nervose e mentall dell'Universlta di 
Roma. Queato e II parere dato dal 
pro ft. Antonino Clrinclone, Giovanni 
Alema ' e Mario Silvagni, Incartcatl 
dal prealdente della quarta aezlone 
del Tribunate di Roma di complete 
una consulenza tecnica aulle condi
zlonl dl salute delPex aegretarlo ge
nerate del CNEN. 

I tre consulenti hanno puntuallz-
zato II loro responso In questa breve 
relatione: « 1) II detenuto Felice ip
polito presenta in atto una lablrlntopa-
tia post-operatoria da elottofl osteo-
matosa, aggravataai dopo I'lnterven-
to operatorlo, con Imponenti disturb! 
neuro-vegetativl e stato disforico se-
condarlo. 2) Tale condlzlone morbosa 
e da conaiderare postumo transltorio 
della subita operazione. 3) L'affezlo-
ne richlede I'spplicazlone di una cura 
farmaeologlca mlrante ad attenuare 
la reattlvita del slstema nervoso ve
getative E' opportune che tale tera-
pia sla perd preceduta da accerta-
mentl speclallstici. Per tall accerta-
mentl e la auccesslva cura appare 
opportune* II trasferlmento del dete
nuto presso la clinica delle malattie 
nervose e mentall dell'Unlversita dl 
Roma, che appare pienamente rispon-
dente alle necesslta del caso ». 

ANCORA NELLA MORSA DELLA NEVE 
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CAMPOBASSO — La piazza centrale della citta come appariva dopo la bufera foto Adriano Mordenti) 

Con i soccorritori 
' • v« • 

nei paesi isolati 
La lunga marcia nella neve per raggiungere Baranello e Ripalimosano 

PR0CESS0 BEBAWI: CLAIRE S0TT0 UN B0MBARDAMENT0 Dl DOMANDE 
f< 

Dal nostra inviato 
CAMPOBASSO, 12. 

Lentamente, troppo lentamen-
ic, II Molise sta uscendo dalla 
coltre di neve che lo ricopre 
ormal da quattro giorni: i primi 
•paesi — quelll ptit prossimi a 
Campobasso — hanno rfstabi-
lito, nel corso della giornata, i 
primi contatti. 

CI vorranno ancora due gior-, 
I td di lavoro intenso prima che 
| si possa dire di aver superato 

definitivamente la svolta dram-
matica che la bufera dei piorni 
scorsi ha impresso a tutta la 
rcgione. 

I dtamml singoll si accaral-
lano a quello collettivo. Per 
tutta la giornata, ad esempio. 
iion ti e riusciti a stabilire tin 

| col/epamcnto. sia pure d'emer-
gema, con la piccola frazione 
di Baranello-Fontepolo, dove da 
due giorni una contadina di 67 
tmni, Anna Niro aspetta di es
sere ricoverata in ospedale. 

' Due giorni fa — ml dice il 
dottor Luigi Carugno che ha 
chiesto i soccorsi — sono Tin-
scito ad arrivare: sembrara che 

Iniziative del 

PCI per Puglia, 

Campania, Lucania 

I
Nonostantc un timido sole com-

parso qua e la — ma la tempera
ture non ne e stata affatto mitl-
Kata — la situazlone rimane gra-
llsMma in tutte quelle xone del 
Meridione eolpite dalle massicce 
ie\1cate del gtornl scorst. Gran 
a r t * della BaMlicata e paraliz-
rata: Rli span lne \ e hanno do \uto 
Indletrecfilare di front* a « mu
tt » alii quasi sei metri. I'n lorn-
raotore ferroxiarlo che «i era av-
\enturato sui hinari e deracliato 
fra Barile e Rampolla. t'onclu-
sione: almeno un renlinaio dl 
romuni del Potenzano e del Ma-
teranese sono ancora Moccati. 

Trentadue romuni w n o Inar-
resslblll anche nella pro\incia di 
FoKKla; In se^santa sono cart nil 
i colleeamrntl telefonlcl e tele-
f-raflcl. Perflno fill elirotteri mesil 
a dlrposlzlone dal £o\rrno non 
si sono potutl le \are in \ o l o per 
II vehto furloso e le rafllche ne-
vose. Ruspe e spazzane\e non 
rlescono a « sfondare » sullr stra-
de fra Avelllno e FoKiria; nell'alto 
Vastese e nell'alto Chletino d o \ e 
barriere, oramal phlacclate. sono 
alte quasi tre metri. 

Ovunque le or^anizzaztonl e I 
rappresentantl del PCI soi led-
tano inter%entl ddla prefcttura 
r del mlnlstero. Rispondendo a 
un*lnterrocazlnne defill onoretoll 
comunlstl pugllesl, II sottoscgre-
larlo »KII Internl ha asslcurain 
leri lo stanzlamento dl 10 milioni 
dl lire per I hisognl pi it imme-
diatl del Fo.eglano, elfra irrisori* 
rispctio al dannl della zona, cal-
colahlli nell'ordine dl dHersi ml-
Hardi. Da nene iento , il rnmpa-
(tno on. Vlllanl, dopo a \er solle-
cltato l'lnter*-ento della prefet-
tnra e dell'Ana*. ha invUto un 
telegramma al mlnlstro dcgll In
t e r n , aiilrdendo alutl. 

la strada fosse in qualche modo 
transitabile. Quando sono tor-
nato indietro, la bufera di vento 
Vaveva ricoperta di neve -. 

II caos che sembra presiedere 
agli interventi di soccorso ha 
fatto perdere del tempo prezio-
so. Una ' ruspa • da 60 cavalli 
si e aperta nella mattinata un 
varco fino a Baranello: ma. 
stranamente, non si e riusciti a 
fare arrivare agli operai Vordi-
ne di dirottare sulla frazione 
di Fontepolo per prestare soc
corso alia ammalata. 

L'intervento di un consiglie-
re provinciale comunista, che 
insieme con me ha raggiunto 
Baranello, riesce a dare una 
nuova spinta all'intcrvento di 
cmcrgenza. Insieme con gli ope
rai raggiungiamo il bivio chel 
porta alia frazione: e non e cosa\ 
facile. 

Lungo la strada, lo spazzane-
re viene bloccalo da un gruppo 
di uomini che. armati di pale. 
stanno tentando di aprire un 
rarco verso un'altra frazione. 
dove sono rimaste bloccate una 
ottantina di persone. Sono 5-6X0 
metri dnlla strada prorinciale 
GU uomini sono esasperati: per 
tutto il giorno hanno visto la 
ruspa lavorare nella loro zona 
e hanno sperato che enlro la se~ 
rata le loro case sarebbero state 
sbloccate (tra Valtro la neve ha 
chinso anche Vattivitd di una 
fabbrichetta di latcrizi e di tin 
pat'o di caseifici, riducendo gli 
operai alia disoccupazionc for-
zata). Quando vedono che lo 
spazzaneve ripassa senza fer-
marsi, bloccano la strada. La 
discussione dura pochi minuti. 
violenta: soltanto quando sanno 
che si sta tentando di portare 
soccorso ad una donna che deve 
essere ricoverata d'urgenza si 
rassegnano, ma a malincuore. a 
lasciarci passare. 

Tuttaria. il • sacrificio • della 
piccola frazione rischta di es
sere inutile La • ruspa • della 
prorincia lotta inuttlmente p?r 
oltre un'ora: si tenta di aprire 
un varco quahiasi nella neve 
che supera i due metri Ma *i 
pud aranzare soltanto per un 
brcvissimo tralto. poi il mezzo 
mcccanico rimane semisom-
merso 

Son ci sono altri mezzi. dun 
que? Ci sono. e anche piu po
tent! La Prorincia posstede in-
fatti anche due • turbine pol-
rerizzairici •: ma sono impe-
onate a riaprire la strada per 
Campitcllo. piccolo centro a 1400 
metri d'altezza. separato da urn 
valanga di neve. 

•VeHe immediate vicinanze di 
Barnnello (ciot nel raggio di 
qualche dectna di chtlometri) 
e'e inrrce solo un altro mezzo 
capace rfi aprirsi il pnsso rrr.so 
I'ammalata Appartiene ad un 
pnrato. ed a questi bisognu 
ricorrere per tcntare di raggiun 
gere Fontepolo Ma a sera tardi 
gli operai sono ancora ben Ion-
tani dalla loro meta. 

Si deve dunque solo alia cle-
menza del tempo — che oggi ha 
offcrlo soltanto una breve ne-

vicata e poi lunghe ore di tiepi-
dissimo sole — se qualche ri-
sullato e stato raggiunto. 

Questa mattina un paio di 
comuni intorno a Campobasso 
hanno visto giungere i soccorsi. 
A Ripalimosano — 7 Km. dal 
capoluogo — lo spazzaneve e 
giunto nella prima mattinata 
Tutto il paese era raccolto in 
piazza, a festeggiarne Varrivo. 
II paese riprende fiato dopo la 
sosta di 4 giorni: subito qualche 
* vespa - si muove, carica di 
pane, per rifornire Campobasso 
(da Ripalimosano arrivano ogni 
giorno al capoluogo quintali di 
pane e di latte): prima di pran 
zo fa la sua apparizione la pri 
ma corriera. 

E" una ripresa ancora par-
ziale: soltanto la strada di ac-
cesso al paese e liberata, alia 
men pepgio. La » ruspa» deve 
infatti ripartire subito per tam-
ponare altre situazioni di e-
merzenza; e a Ripalimosano 
avviene la stessa scena che si 
rtpelera nel pomeriggio sulla 
strada di Baranello. Non la 
vogliono lasciar partire: vo-
ghono che completi Vopera, 
che stabilisca altri collega-
menfi. Per esperienza gli abi-
tanti sanno che una rolta su-
perata la fase piu appan'scen-

te del loro dramma, rischiano di 
essere abbandonati nuova-
mente. 

Intanto ancora un centinaio 
di comuni sono isolati: e lo sa-
ranno ancora per molto, visto 
che nemmeno VANAS, certa-
mrnte piit attrczzata, e riuscita 
a riaprire, in 80 ore di lavoro 
pressoche ininterrotto, la statute 
sannitica che attraversa il medio 
Molise. Dopo la lotta di ten", pli 
operai e i tecnici dell'AN AS 
hanno ripreso il lavoro alle 4 
del mattino, alia luce di poten-
ti riflettori. Tuttavia, a mezzo-
giorno e'erano ancora una ven-
tina di chilometri da sgom.be-
rare: a notte il lavoro non era 
ancora terminato. 

Quanto durera questa trage 
dia? Se il tempo ~si mantiene • 
dicono, in due giorni saremn 
quasi alia fine. Se il tempo si 
mantiene. Le speranze non sono 
leaate al iaroro e alia tecnica 
degli uomini resi impotenti dal
la scarsezza dei mezzi. 

Bisogna avere fede in un 
dato imponderabile: e intanto. 
dietro la bugiarda serenita del
la neve, illuminata dal sole, la 
economia di interi paesi rischia 
di andare in malora. 

Dario Natoli 

Passaporti contraf fatti 
-aaaMaaaaaaaaaaaaaaaneaaaM 

data di nascita falsa 
I " r , ' 

un cappotto sparito 
La trappola 
anagrafica 
Claire Ghobrial ha au-

mentato ieri il * diritto di 
prelazione * sulla con-
danna per omicidio aven-
do forse mentito sulla 
propria data di nascita? 

Dopo otto ore di do-
mande e di contestazioni 
(del pubblico ministero, 
della parte civile, deqli 
altri avvocati), propria 
alio spirare della doppia 
udienza, tin difensore del 
sinnor Bebawi Vha get-
tata li come tin trascura-
bile dettaglio. Siccome 
non e tuttora ccrto, vuol 
dire csattamentc — gior
no e anno — quando e na-
ta? La prima reazione e 
stata stizzosa: non so che 
cosa voglia farci con la 
mia eta, comunque e sul 
passaporto. Sul passapor-
to non si leaqe bene, sem
bra 1932. E' 1932. come 
appare li. Sicura? Sta 
scritto cosi. Ma conferma? 
Conjermo. Come va che 
su un altro passaporto, 
nei registri anagrafici del 
Cairo e secondo il mar'tto 
e invece 1928? 

La voce della donna ha 
vibrato d'ira: mio maritn 
e t suoi familiari sono 
esperti jalsificatori di do-
cumenti; sul secondo pas
saporto risulta cosi, ma 
non e I'unica contraffazio-
ne, anche i visti e i rin-
novi sono fatti in casa. 
Un'altra accusa sulla te
sta di Bebawi, ma per ora 
torniamo all'etd. II sorri-
so soddisfatto dtfl'avvoca-

.to ja credere che, falsi-
ficazionio no,-.il librone 
dello stato civile egiziano 
parli chiaro. 

Che significa? E' sem-
plice: questa donna men-
te perfino sulla data di 
nascita, figurarsi per il 
resto! Nel giuoco piu 
strettamente processuale; 
quello delle prove pro e 
contro, il valore e abba-
stanza circoscritto. Tren-
tasette anni. Si pud capi-
re — e qualcuno lo dice 
— che Farouk Chourbagi 
buonanima volesse infine 
liberarsi di una arnica 
parecchio piii matura di 
lui e con tante complica-
zioni. 

Quanto alia sapiente 
progressione dell'avvocato 
e alia risonanza ottenuta 
immediatamente con :l 
« jolly > speso solo in fine 
di partita niente da dire. 
Ci sarebbe solo da conai
derare quanta consolazio-
ne sia da ricavare dal jat-
to che non su prove si 
punta (anche perche tl 
mercato e scarso di tale 
merce) ma su colpi psico-
logici. Siamo al di la di 
questo o quell'imputato, 
siamo al cuore di un siste-
ma per amministrare giu-
stizia che, vedi caso, e il 
nostro. 

Al resto del bombarda-
mento Claire Ghobrial ha 
retto come ha potuto, con 
il sostegno del proprio di
fensore che ad ogni conte-

stazione aveva da obietta-
re, ora con ironia, ora con 
candore, ora con calcolata 
polemica. (C'e chi argo-
menta: I'irrequietezza di 
un avvocato di parte non 
e buon segno. Ma sa an
cora di iritrospezione). In 
ogm caso, la signora ha 
ripndiato il melodramma 
e si e intonata al riscnti-
mento, con « beccate » an
che s«/nci. 

Come mai aveva tantl 
quattrini nella borsctta 
prima c dopo Vomicidio? 
Questa c una domanda 
insolente che si pud rivol-
gere a chi e accusato di 
furto, non a me. Quanto 
tempo durd tutta la scena 
nell'appartamento di via 
Lazio ? Non stavo guar-
dando Vorologio. Che cosa 
le scrissc suo marito da 
Kartvm? Se lui ha le let-
tere le tiri /nori , io non 
ricordo. Quando ha di-
strutto gli ultimi biglietti 
di Farouk? Non so. se 
avessi prcvisto la richie-
sta avrei tenuto un diario. 

Non sempre, perd, la 
stessa sicurezza, buona 
magari per eluderc. Una 
dose abbondante di non 
so, non ricordo, e qualche 
ingenuita hanno fatto da 
scudo ad altre domandc. 
Lei ha detto che la paura 
la indusse dopo Vomicidio 
a fare tutto cid che suo 
marito diceva; come mai 
ad Atene accettd di divi-
dere la stanza con lui? B 
percfie avrei dovuto fare 
altrimenti? Perche visto 
morire Farouk non chie-
se aiu-to almeno a qual
che persona arnica. Quali 
amici? Mi dispiace, ma 
era in cattive condizioni. 

Infine i soliti accenti di 
suscettibilitd, di dignita 
offesa. Perche quando si 
trovd in mezzo alia lite 
fra suo marito e Chourba
gi non chiamo gente? Sa
rebbe stato assurdo creas 
re scandali per una di-\ 
scussione privata. Se ave
va Uinta tenerezza per 
Farouk, perche dopo le 
revolverate non tentd rfi 
soccorrerlo, di avvertire 
la polizia o qualcuno co
munque? Idem come so-
pra. Contestd alia gover-
nante Gisella Ilenke la 
pretesa relazione con 
Youssef Bebawi? Non po-
tcvo discutere di certc co
se con una serva. Visto 
che tanti conoscevano il 
suo legame extraconiuga-
le. come mai non ne parld 
con suo marito? Nessuna 
donna va a raccontarlo. 

Cosi mattina e pome
riggio. Alia fine: questa e 
questa sola c la veritd! Po
chi minuti dopo, ripeten-
do esattamente il contra-
rio. I'uomo ha concluso 
nello stesso modo. In aula 
e'era, rossiccio e attillato, 
il tenente Sheridan (in 
privato Ubaldo Lay. atto-
rc). Chissa, forse lui... 

Giorgio Grille-

L'arringa di Delitala in difesa di Nigrisoli 

« L'accusa non pud cambiare veleno!» 
Dal nostra inviato 

BOLOGNA. 12 
E" possib.le condannare un 

imputato. modificando, sia pur 
*o!o parz:almente, il capo di ac
cusa. senza Iedere il diritto ai!a 
difesa e qinndi le liber ta ga-
rantite al cittadmo? Ponendo a! 
centro della prima parte della 
sua arrmga un simile prob'.e-
ma. si comprende come il prof 
Delitala abbia riportato il caso 
Nigrisoli neU'empireo dei pnn-
cipii. Ma e un empireo questo. 
non metaftsico: esso pratica-
mente regola la nostra vita quo-
tidiana. Cosi l'udienza e stata 
sena di contenuto anche se pit-
toresca nella forma: 1'ex sala 
da ballo dei Baciocchi s'e tra-
sformata in aula accademica. 
Delitala che disputa andando 
su e g:u dietro il banco o ad-
dinttura sedendosi sul banco 
postenore ha tutta 1 ana di un 
jocente universitario; De Mar-
sico che. la mano sull'apparec-
chio acustico, lo interrompe e 
un vivace contraddittore; i due 
professori cercano, con cortes-.a 
pan alia mahzia. di cnghersi 
reciprocamente in fallo, citan-

do ognuno g'.i scntti dell'altro: 
le matrone-bene. g'.unte addi-J 
rittura coi binocoli da teatro 
per godersi !o spettacolo. ven-
gono lentamente uceise da tan-
ta mtelligenza _ 

- II P.M vi ha parlato di quat
tro prove. Prova psicologica: 
lomicidio si addice a quello che 
il P M. ntiene essere il carat-
tere di Carlo Nigrisoli. Questo. 
per me e un atto di fede, non 
una prova. Hrova logica: I fatt. 
noti non sarebbero in contrasto 
col delitto. Anche su questo c'e 
da discutere •>. Citando episodi 
a suo favore Delitala conclude 
- Bella logica. questa. basala su 
pure fantasie'». 

- Prova testimoniale — pro-
segue il difensore. — No. non 
abbiamo testimoni della morte 
v.olenta di Ombretta. ma solo 
testimoni sugli indizi che po-
trebbero far credere a quella 
morte.. Ci si scandalizza per
che Carlo si oppose all'autop-
sta: ve lo immaginate l'eco che 
essa avrebbe avuto (e in ef-
fetti ebbe) nella Bologna bene 
e mono bene? •. 

« Prova doeumentale. Abb:a-
mo forse le fotografle della not

te del 14 marzo? Le parole, au-
tenticate dal notaio'' Neppure 
la parte c.vile crede al braccio 
offerto da Ombretta per I'm-.e-
z.one in un supremo atto di sa
crificio e d'amore ed e costretta 
a ricorrere al cloroform.o o ai-
letere per stordire Ia vittima 
Ma queste sostanze hanno un 
odore forte fche nessuno ha 
sentito). provocano alia vittima 
irritazioni alle mucose e avreb-
bero. premute sulla bocca. sco-
lonto il rossetto (invece lu-
tatto>. 

- Quindi — tira le somme De
litala — niente prove, ma in
dizi e neppure univoci ma equi-
voci. Un solo indino avrebbe 
potuto divenire prova. vi ab
biamo detto noi stessi fin dal-
l'inizio: la sincurarina nel ca-
davere Ma oggi. dopo gli ac-
certamenti di Firenze e di h>-
ma. neppure l'accusa crede p.u 
alia sincurarina. ed ecco allora 
la parte civile, per bocca dei 
maestro e amico De Marsico. 
venire a dire che basta Ia pre-
senza di un ortocuraro non me
d i o specificato. per la condan-
na. Eh, no signori! — esclama 
a questo punto il professorc 

:n:ziando la sehermagha col 
professore avversano — il capo 
d'imputazione contestato a Car
lo Nisjr.so'n parla di s-.ncurari-
na No. vi chiediamo. o giudici. 
di conrrollare la presenza di 
tale so^tanza con nuove inda-
gini scientifiche; voi ordinaste 
quel controllo e I'eslto e stato 
negativo. Ora l'accusa non puo 
camb.are veleno. sostitu.re alia 
sincurarina. che so?, la desto-
tubocuranna. Toecava al P M. 
ndicare a suo tempo, nel capo 

d'imputazione, quella sostanza 
e noi allora vi avremmo chiesto 
indag.m per controllare anche 
la destotubocurarina. Possia-
mo chiederle ora. ma in tale 
caso dovete rinviare il processu 
m istruttoria...-. 

II dilemma di Delitala e ch;a-
ro: a^oluzione o nnnovamento 
dell'istruttona - II P M »-i dira. 
impossible, la putrefazmne del 
resti della povera Ombretta. 
compromette gli accertamenti. 
Gli rispondo: e allora Carlo Ni
grisoli dovrebbe pagare con 
l'ergastolo, gli error! della Pro
cure della Repubblica? -. 

Pierluigi Gandini 

Fino a tardissima sera e proseguita l'udienza — Gli avvocati 

di Youssef assicurano che la donna si e piu volte contrad-

detta: i testimoni la smentiranno 

Quanti anni ha Claire Ghobrial Bebawi? 
E che fine ha fatto il suo cappotto blu-verde? 
Una intern giornata di fitto interrogatorio 
(dalla mattina fino a tardissima sera) si 
puo forse condensare in queste domande, 
alle quali la bella egiziana ha risposto, ma 
con argomenti che i difensori di Youssef 
Bebawi hanno definito non troppo convin-
centi. 

La prima domanda e stata del P.M. 
La testimone Caterina Williams ha detto 

che dopo il dicembre del 1963 l'imputata non 
ha piu visto Farouk e non ha piii voluto 
vederlo. E' vero? 

CLAIRE (con voce sferzante) — La Wil
liams mente. Se verra in aula, lo dimostre-
ro. I miei rapporti con Farouk non la ri-
guardano. 

P.M. — Lei disse alia signora Cohen che 
dopo il mese di novembre 1963 non le in-
teressava piii? 

CLAIRE — Alia Cohen non ho mai detto 
di non essere piu innamorata di Farouk. 

PM. — II teste Abdul Aliena l'esortd nel • 
dicembre del '63 a troncare la relazione con 
Farouk? 

CLAIRE — Non ho piii visto Abdul dal 
maggio del 1963 

PM. — Conferma che il 18 gennaio 1964. 
cioe il giorno del delitto. ebbe un attacco 
di « bassa pressione -? 

CLAIRE — Non ho mai detto una cosa del 
genere. Ho solo detto che quel giorno, co
me gia prima di partire per Losanna. ero 
in uno stato di bassa pressione 

P M. — E' possibile che qualche goccia di 
vetriolo l'abbia raggiunta sulla mano? 

CLAIRE — Non ho mai detto una cosa del 
genere 

PRESIDENTE — Insomma non fu colpita 
dal vetriolo alle mani? 

CLAIRE — No. Quando vidi mio marito 
venirmi incontro mi coprii la faccia con 
un braccio e non con le mani. 

PM. — Lei dichiaro in istruttoria di ave
re portato molti soldi a Roma il 18 gennaio 
perche voleva acquistare un gioiello. Lo 
conferma? 

CLAIRE — SI. Gia in dicembre avevo 
molti denari e stavo per comprare un anel-
lo. Quando tornai ero decisa ad acquistarlo. 

P.M. — Ha detto che in Grecia suo ma
rito fece pressioni perche lei confessasse. Le 
indic6 anche le modalita? Cioe, le disse co
me avrebbe dovuto esporre gli avvenimenti 
del delitto? 

CLAIRE — Avrei dovuto dire che e'era 
stata una lite con Farouk e che egh mi 
aveva offesa. dicendomi che ero brutta e 
vecchia. Risposi a Youssef che cid era ri-
dicolo. 

P.M. — E come avrebbe dovuto giustifi-
care il possesso della pistola e del vetriolo? 

CLAIRE — Non parlammo di eio. Ci fer-
mammo solo al momento del delitto. per
che io dissi che non potevo avere assolu-
tamente alcun motivo di uccidere Farouk. 

Concluse le domande del P.M., il presi-
dente ha dato la parola alia parte civile, e 
precisamente aU'avvocato Gabriella Nicco-
lay. per le sue contestazioni. 

NICCOLAY — Perche il 15 gennaio. do
po avere promesso a Farouk di telefonargli 
nel pomeriggio. decise improvvisamente di 
partire con suo marito. il quale 1'aveva pic-
chiata o maltrattata? 

CLAIRE — Quel giorno Youssef non mi 
picclno Io sono una persona molto itidccis.i 
o cambio spesso idea, come t tit I i sono liberi 
di fare. Partii con Youssef. perche non vo-
levo farlo innervosire proprio in quel mo
mento in cui stava per cedere e affittarmi 
un appartamento a Roma 

NICCOLAY — Dove aveva preso i soldi 
che aveva il 18 gennaio? Glieli aveva dati 
suo marito o Farouk? 

SABATINI (difensore di Claire, interve-
nendo) — Ma dove siamo arrivati? Ora si 
viene a scoprire che li ha rubati! Mi op-
pongo alia domanda. 

CLAIRE — Questa e una domanda inso
lente. Fatela a una ladra. non a una signora, 
che. come me, ha avuto sempre molti soldi. 
E poi ditemi almeno se volete sapere per
che avevo denari in lire o in dollari o in 
dracme. 

PRESIDENTE — Le era stato dato da suo 
marito quel donaro? 

CLAIRE — Youssef mi dava del denaro 
di tanto in tanto. Poi. come ho detto. ven-
detti alcuni gioielli. 

PRESIDENTE — Ora senta Le domande 
che le rivolgo non sono mat insolenti. 

CLAIRE — Non mi riferivo a lei. signor 
presidente. 

PRESIDENTE — Tutte le parti che sono 
in questo processo meritano rispetto. 

CLAIRE — Mi scusi. 
Con queste battute anche le domande del

la parte civile sono state esaurite. E" stata 
la volta deH'avvocato Pietro Lia. 

LIA — Puo parlarci della telefonata che 
foce a Farouk. poco dopo essere arnvata a 
Roma con suo marito il 18 gennaio '64? 

CLAIRE — Farouk mi preg6 di raggiun-
gerlo a casa. Gli dissi che non era possibile. 
Egli insistette dicendomi che sarebbe anda-
to subito in ufficio e che avremmo potuto 
incontrarci 11. 

LIA — Quanto tempo dur6 questa tele
fonata? 

CLAIRE — Qualche minuto 
LIA — Conferma che, raggiunto 1'ufficio 

di Farouk. stette seduta cinque o 10 minuti 
sulle scale dopo a\er bussato mutilmente 
alia porta? 

CLAIRE — SI. stetti seduta. poi mi stati
cal. scesi un paio di rampe. nsalii e mi se-
detti di nuo\o Non posso dire per quanto 
tempo perche non ero con l'orologio alia 
mano 

LIA — Quali discorsi vi furono con fa
rouk allorche vi incontra-»te? 

CLAIRE — Gli dissi che lo avevo aspct-
tato per qualche minuto e si giustificb af-
fermando che aveva incontrato una persona. 
Poi entrammo Mi tolse il foulard dalla te
sta e disse che ero spettinata Mi rimisi il 
foulard Mi chtese: - Hai sentito la mia man-
canza? -. Gli risposi di si. 

Insistette: - Mi ami? -. - No -. soggiunsi 
Rephc6 che non ci credeva Mi disse anche 
che mi amava c questa volta fui io a n-
spondere che non ci credevo Poi ci seaem-
mo sul diva no Dissi che nella stanza non 
c"era ana e mi alzai per aprire una finestra 
Lui la richiuse, perche era malato di si-
nus:te. 

LIA — Farouk. appena arrivato nell'ufTi-
cio. si tolse il cappotto e lo mise su una 
poltroncina. Perche lei non fece la stessa 
cosa nonostante che,' come ha detto. avef*>e 
caldo? 

CLAIRE — Non avevo caldo. Volevo apri
re la finestra perche l'aria era viziata. 

LIA — Perche non chiese aiuto quando v 
vide suo marito e Farouk htigare? 

CLAIRE — Avrei provocate solo uno scan-
dalo, che mi sombrava inutile, dal momento 
che due persone stavnno htigando per mo-
tivi intimi. 

LIA — Perche non chiese aiuto almeno 
dopo la morte di Farouk? E perche non ab-
bandono suo marito? 

CLAIRE — Perche avevo paura di lui. 
Feci quindi tutto cto che mi chiese di fnre. 

LIA — Fuggendo diiU'utTicio. perche non 
scese le scale invece di salirle? 

CLAIRE — Perche subito davnnti alia 
porta trovai la rumpa di scale in salita e 
non quella in discesa. Dopo qualche tempo. 
comunque, scesi le scale ed uscii dall'edifl-
cio in via La£io. Incontrai mio marito fuon 
del portone e lo accompagnai in albergo. 

LIA — II 3 ninrzo del 63 Farouk le scria-
se: - Come mi puoi nccusare di essere privo 
di senso morale e di voler salvare la min 
pelle...v». Che cosa Intendeva? 

CLAIRE — Quella lettera e una rispostn 
a una mia lettera nella quale mi lamentavo 
perche egli aveva parlato della nostra rela
zione. Lo avevo saputo da mio marito. 

PRESIDENTE — Perche scrisse - salvare 
la pellp-? 

CLAIRE — Io gli avevo scritto di avere 
il coraggio di rispondermi se era vero che 
aveva parlato, di non cercare di eludere In 
risposta e di non essere un codardo. 

Anche l'avvocato Lia ha cosi terminato 
le sue domande e contestazioni. Da questo 
momento l'imputata e stata interrogata dal 
prof. Giuliano Vassalli, altro difensore di 
Youssef Bebawi. 

VASSALLI — Venne a Roma per portare 
una pomata e delle sigarette a Farouk. Gii 
portb le sigarette? 

CLAIRE ~ No. 
VASSALLI — Ma se era venuta apposi-

tamente. . 
CLAIRE — Non ero venuta per questo 

Portavo le sigarette a Farouk solo quando 
viaggiavo sola. 

VASSALLI — Perche continuo a vcdcie 
Farouk dal momento che aveva deciso di 
non sposarlo? 

CLAIRE (seccamente) — Non e forse pos
sibile vedere una persona nnche se non la 
si deve sposare? Farouk era un mio amico 
e io provavo molto affetto per lui. 

VASSALLI — Ha detto di aver avuto l'ul-
timo rapporto con Farouk il 19 dicembre 
del '63 Puo dire dove? 

, CLAIRE — In casa sua. 
VASSALLI — Di mattina. di pomeriggio 

o di sera? 
CLAIRE — Di mattina. 
VASSALLI — II 15 gennaio del '63 Fa

rouk le disse che quella sera e'era una festa 
in casa sua? 

CLAIRE — Non era in quel giorno, ma 
il giorno successivo. Comunque Farouk non 
mi disse che stava organizzando una festa. 

VASSALLI — Sapeva che Farouk stava 
per partire? 

CLAIRE — Sapevo che sarebbe partito 
entro la fihe del mese. 

VASSALLI — Ad Atene aveva con ae il 
cappotto bleti-verde che nega di aver in-
dossato al momento del fatto? 

CLAIRE — SI Lo avevo indossato tutto il 
giorno a Napoli 

VASSALLI — E dove e finito? 
CLAIRE — Lo indossai in prigione ad 

Atene poi Io mandai in tintoria. L'ho in
dossato anche a Roma, al carcere di Rebib-
bia. Quando si e sporcato l'ho dato a mia 
madre. che non me l'ha piu restituito, por-
tandomi invece altri indumenti-

VASSALLI — Perche ad Atene rimase 
nello stesso albergo di Youssef? 

CLAIRE — Non vedo perche sarei do-
vuta andure in un altro albergo. 

VASSALLI — Presidente. vorrel sapere 
la data di nascita della signora. 

CLAIRE — 30 giugno 1932 (comment! in 
aula). 

VASSALLI — Forse b bene ripetere al-
l'imputata che deve dire la verita (altri 
comment! >. 

CLAIRE — 1932. 
PRESIDENTE — Ma ad Atene dichiar6 

di essere nata nel 1933 
CLAIRE — Dissi cosi perche da alcuni 

documenti risulta quella data di nascita. In 
Egitto non si da molta importanza a queste 
cose. 

VASSALLI — Presidente, vuole invitare 
la signora a ricordare se non e nata il 30 
giugno 1928 al Cairo, come risulta dai re
gistri di quella citta? 

CLAIRE (dopo aver pensato un Istante) 
— Mio manto e la sua famiglia sono esperti 
falsificatori di document! Quando verra il 
secondo passaporto di Youssef ve lo dimo-
strero. 

VASSALLI — Anche il passaporto di auo 
marito che e agli atti e falso? 

CLAIRE — No. 
PRESIDENTE (ai difensori dellimputa-

ta> — Ma questi passaporti perche non It 
consegnate? A quanto si dice li avete voi. 

SABATINI — Non ancora. 
PRESIDENTE — Allora non li avrete piu, 

perche abbiamo chiesto il sequestro. 
SABATINI (sorridendo) — Ma non so 

dove sono 
PRESIDENTE — Ah! 
PRESIDENTE (all'imputata) — Perche suo 

manto falsified il passaporto? 
CLAIRE — Perche non poteva averne due 

e quindi era costretto a rinnovarne uno 
con timbn falsi 

Concluso 1'interrogatorio di Claire, e tor-
nato davanti alia Corte il manto Youssef 
Bebawi per fornire alcuni chiarimenti. L"im-
putato ha smentito la moglie su diversi pun-
ti: 1) non e vero che partendo dall'Egitto 
eravamo intenzionati a tornarci. Ci saremmo 
tnrnati solo se non avessimo potuto portare 
via i figli. cosa che invece riuscimmo a fare. 
2) il passaporto Io falsificai proprio per poter 
far allontanare i figli. in quanto il mio pas
saporto era vahdo solo per il Sudan; 3) non 
e vero che abbandonai mia moglie in clinica 
a Milano quando lei fu operata dl eppendi-
cite. Partii soJo tre giorni dopo per andare a 
prendere i nostri figli e portarli da lei; 4) 
non d vero che io consigliai a mia moglie di 
prendere una casella postale: 5) non e vero 
che fui io a sollecitare la partenza di mia 
moghe per Venezia Fu lei che voile partire. 
dicendo che doveva incontrare il console 
d'Egilto; 6) Non e vero che io minacciai mia 
moglie con la pistola a Khartum. 

PRESIDENTE — Ha sentito cid che ha 
detto suo marito? 

CLAIRE — E' tutto falso. Confermo tutto 
II processo riprendera luncdi 

Andrea Barbori 
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